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Úvodné ustanovenia 

 

1.  Technická univerzita vo Zvolene (ďalej len „TUZVO“) je vysokou školou, ktorá si 

zakladá na ochrane práv duševného vlastníctva a ktorá podporuje transfer výsledkov 

duševnej práce vytvorených v jej prostredí do praxe. 

2.  Referát pre transfer technológií TUZVO je pracoviskom, ktorého náplňou je najmä 

zbierať informácie o predmetoch priemyselného vlastníctva (ďalej aj „PPV“) 

vytvorených na TUZVO, poskytovať poradenstvo o náležitej ochrane práv priemyselného 

vlastníctva, realizovať vysporiadanie práv a komercializovať tieto predmety 

sprostredkovaním uzatvárania licenčných zmlúv, zmlúv o prevode a ďalších zmlúv.  

 

Článok 1 

Predmet a účel smernice  
 

1. Organizačná smernica o uplatňovaní, ochrane a využívaní práv priemyselného vlastníctva 

na TUZVO (ďalej „len smernica“) upravuje najmä v súlade s nasledovnými právnymi 

predpismi: 

a) Zákon č. 435/2001 Z. z. o patentoch, dodatkových ochranných osvedčeniach 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (patentový zákon) v znení neskorších 

predpisov, 

b) Zákon č. 517/2007 Z. z. o úžitkových vzoroch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

c) Zákon č. 444/2002 Z. z. o dizajnoch v znení neskorších predpisov, 

d) Zákon č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov, 

e) Zákon č. 146/2000 Z. z. o ochrane topografií polovodičových výrobkov v znení 

zákona č. 84/2007 Z. z., 

f) Vyhláška Úradu priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky č. 223/2002 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon č. 435/2001 Z. z. o patentoch, dodatkových ochranných 

osvedčeniach a o zmene a doplnení niektorých zákonov (patentový zákon) v znení 

neskorších predpisov, 

g) Vyhláška Úradu priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky č. 1/2008 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon č. 517/2007 Z. z. o úžitkových vzoroch a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

h) Vyhláška Úradu priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky č. 629/2002 Z. 

z., ktorou sa vykonáva zákon č. 444/2002 Z. z. o dizajnoch, v znení neskorších 

predpisov, 

i) Vyhláška Úradu priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky č. 567/2009 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení 

neskorších predpisov, 

j) Vyhláška ministra zahraničných vecí č. 64/1975 Zb. o Parížskom dohovore 

na ochranu priemyslového vlastníctva z 20. marca 1883, revidovanom v Bruseli 

14. decembra 1900, vo Washingtone 2. júna 1911, v Haagu 6. novembra 1925, 

v Londýne 2. júna 1934, v Lisabone 31. októbra 1958 a v Stockholme 14. júla 

1967 v znení vyhlášky č. 81/1985 Zb., 

k) Oznámenie Federálneho ministerstva zahraničných vecí č. 296/1991 Zb. o prijatí 

Zmluvy o patentovej spolupráci a Vykonávacieho predpisu k nej v znení 

neskorších predpisov, 

l) Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 376/2002 Z. z. 

o podpísaní Dohovoru o udeľovaní európskych patentov (Európsky patentový 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2007/517
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2007/517
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/444
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2009/506
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2000/146
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2000/146
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/223
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/223
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/223
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/223
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/1
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/1
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/1
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dohovor) a Revízii znenia textu Dohovoru o udeľovaní európskych patentov 

(Európskeho patentového dohovoru) v znení neskorších predpisov, 

m) Zákon č. 300/2025 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

práva a povinnosti TUZVO, jej zamestnancov a študentov pri vytváraní, oznamovaní, 

ochrane, evidencii, využívaní a komercializácii predmetov priemyselného vlastníctva 

vytvorených v rámci plnenia pracovných povinností, študijných povinností alebo tvorivej 

činnosti realizovanej v rámci zmluvného alebo iného právneho vzťahu s TUZVO. 

2. Táto smernica sa vzťahuje na: 

a) zamestnancov TUZVO, 

b) študentov TUZVO, 

c) ďalšie osoby podieľajúce sa na tvorbe predmetov priemyselného vlastníctva na 

základe zmluvného vzťahu s TUZVO, ak to vyplýva z osobitnej dohody alebo 

zmluvy. 

3. Táto smernica upravuje najmä: 

a) postup pri oznamovaní vzniku predmetov priemyselného vlastníctva, 

b) práva a povinnosti pôvodcov a spolupôvodcov, 

c) podmienky ochrany a využívania predmetov priemyselného vlastníctva, 

d) pravidlá mlčanlivosti a ochrany dôverných informácií. 

4. Na dodržiavanie povinností podľa tejto smernice dohliada prorektor pre vedu a výskum.  

5. Táto smernica neupravuje práva a povinnosti zamestnancov a študentov TUZVO, ktoré 

upravuje zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov a sú 

predmetom osobitných vnútorných predpisov TUZVO.  

 

Článok 2 

Definícia a vysvetlenie pojmov pre účely smernice 

 

Duševné vlastníctvo (Intellectual Property) - súbor nehmotných statkov, ktoré sú výsledkom 

tvorivej duševnej činnosti alebo označovacej činnosti a ktoré sú spôsobilé byť predmetom 

právnej ochrany, majetkových a osobnostných práv. 

 

Priemyselné vlastníctvo (Industrial Property) –výsledky tvorivej duševnej činnosti, ktoré sú 

nové, priemyselne alebo hospodársky využiteľné a spôsobilé právnej ochrany podľa 

osobitných predpisov. 

 

Predmet priemyselného vlastníctva (Industrial Property Subject Matter) - vynález, 

technické riešenie, dizajn, topografia polovodičových výrobkov alebo označenie, ktoré sú 

potenciálne spôsobilé na zápis príslušného registra podľa príslušných zákonov ako patent, 

úžitkový vzor, dizajn, topografia polovodičových výrobkov alebo ochranná známka.  

 

Prostriedok ochrany predmetu priemyselného vlastníctva (Industrial Property Protection 

Instrument) – zápis PPV do príslušného registra podľa príslušných zákonov. 

 

Právo priemyselného vlastníctva (Industrial Property Right) - právo k predmetu 

priemyselného vlastníctva vzniknuté alebo priznané podľa osobitného právneho predpisu, 

najmä udelením patentu alebo zápisom úžitkového vzoru, dizajnu, ochrannej známky alebo 

topografie polovodičového výrobku do príslušného registra. 
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Právo na riešenie (Right to the Solution) – právo k predmetu priemyselného vlastníctva, na 

základe ktorého možno podať prihlášku na jeho ochranu a rozhodovať o zabezpečení jeho 

právnej ochrany v rozsahu ustanovenom osobitným právnym predpisom. 

 

Pôvodca (Inventor) – fyzická osoba, ktorá vytvorila predmet priemyselného vlastníctva 

vlastnou tvorivou činnosťou. 

 

Spolupôvodca (Co-inventor) – fyzická osoba, ktorá sa spoločnou tvorivou činnosťou 

s jednou alebo viacerými ďalšími osobami podieľala na vytvorení predmetu priemyselného 

vlastníctva. 

 

Prihlasovateľ (Applicant) – fyzická alebo právnická osoba, ktorá podala prihlášku predmetu 

priemyselného vlastníctva na príslušný registračný úrad. 

 

Majiteľ práva priemyselného vlastníctva (Owner) - fyzická osoba alebo právnická osoba, 

ktorej patrí právo priemyselného vlastníctva podľa osobitného právneho predpisu. 

 

Zamestnanecký predmet priemyselného vlastníctva (Employee Industrial Property Subject 

Matter) – predmet priemyselného vlastníctva vytvorený zamestnancom pri plnení pracovných 

povinností alebo v priamej súvislosti s nimi. 

 

Študentský predmet priemyselného vlastníctva (Student Industrial Property Subject 

Matter) – predmet priemyselného vlastníctva vytvorený študentom pri plnení pracovných 

povinností alebo študijných povinností, prípadne v rámci tvorivej činnosti realizovanej na 

základe zmluvného alebo iného právneho vzťahu s TUZVO. 

 

Vynález (Invention) – vyriešenie technického problému, ktoré je nové, je výsledkom 

vynálezcovskej činnosti a je priemyselne využiteľné. 

 

Novosť (Novelty) – vynález sa považuje za nový, ak nie je súčasťou stavu techniky. Za stav 

techniky sa považuje všetko, čo bolo kdekoľvek pred dňom, od ktorého patrí prihlasovateľovi 

právo prednosti, sprístupnené verejnosti akýmkoľvek spôsobom. 

 

Vynálezcovská činnosť (Inventive Step) – vynález sa považuje za výsledok vynálezcovskej 

činnosti, ak pre odborníka nevyplýva zrejmým spôsobom zo stavu techniky. 

 

Priemyselná využiteľnosť (Industrial Application)  – vynález sa považuje za priemyselne 

využiteľný, ak sa jeho predmet môže vyrábať alebo sa môže využívať v akomkoľvek odvetví, 

najmä v odvetví priemyslu a pôdohospodárstva. 

 

Komerčné využitie priemyselného vlastníctva (Commercial Use of Industrial Property) – 

finančné zhodnotenie predmetu priemyselného vlastníctva TUZVO (napr. prostredníctvom 

poskytovania licencií, predajom práv k priemyselnému vlastníctvu a pod.). 

 

Dôverné informácie (Confidential Information) – všetky nezverejnené technické, 

technologické, výskumné, obchodné alebo iné informácie týkajúce sa predmetu 

priemyselného vlastníctva, ktorých sprístupnenie by mohlo ohroziť možnosť právnej ochrany 

alebo oprávnené záujmy TUZVO alebo pôvodcu. 
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Odchylná dohoda (Deviating Agreement) – pracovná zmluva, dodatok k pracovnej zmluve 

alebo osobitná písomná dohoda, ktorou sa TUZVO a pôvodca dohodli na odlišnom režime 

práva na riešenie oproti režimu ustanovenému právnymi predpismi v oblasti priemyselných 

práv. 

 

Know-how je súhrnom organizačných, riadiacich, ekonomických, podnikateľských, 

technických, obchodných, marketingových, vedeckých, výskumných a ďalších poznatkov 

a skúseností, ktoré majú potenciál byť hospodársky využiteľné, sú vyjadrené v akejkoľvek 

vnímateľnej podobe a nie sú všeobecne známe ani všeobecne dostupné. Know-how môže byť 

aj súčasťou obchodného tajomstva. 

 

Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky – je ústredným orgánom štátnej 

správy pre oblasť priemyselného vlastníctva. 

 

Patent (Patent) – ak sú výsledkom tvorivej duševnej činnosti zamestnanca/študenta vynálezy 

zo všetkých oblastí techniky, ktoré sú nové, zahŕňajú vynálezcovskú činnosť a sú priemyselne 

využiteľné, ako aj biotechnologické vynálezy týkajúce sa výrobku pozostávajúce 

z biologického materiálu alebo obsahujúce biologický materiál, alebo spôsob, ktorého 

prostredníctvom je biologický materiál vyrobený, spracovaný alebo využitý, je možné tieto 

chrániť patentom. 

 

Dodatkové ochranné osvedčenie – chráni liečivá a výrobky na ochranu rastlín, ktoré môžu 

byť uvádzané na trh len na základe povolenia vydaného príslušným orgánom. Dodatkové 

ochranné osvedčenie môže byť udelené len majiteľovi základného patentu alebo jeho 

právnemu nástupcovi.  

 

Úžitkový vzor (Utility Model) – ak sú výsledkom tvorivej duševnej činnosti 

zamestnanca/študenta nové priemyselne využiteľne technické riešenia, ktoré sú výsledkom 

vynálezcovskej činnosti z akejkoľvek oblasti techniky, je možné tieto chrániť úžitkovým 

vzorom. 

 

Dizajn (Design) – ak je výsledkom tvorivej duševnej činnosti zamestnanca/študenta vonkajšia 

úprava výrobku alebo jeho časti, ktorá je nová a má osobitný charakter spočívajúca v znakoch, 

ktorými sú najmä línie, obrysy, farby, tvar, štruktúra alebo materiál samého výrobku alebo 

jeho zdobenia, možno ju chrániť formou dizajnu.  

 

Topografia polovodičových výrobkov (Topography of Semiconductor Products) – Ak je 

výsledkom tvorivej duševnej činnosti zamestnanca/študenta: 

a) séria akokoľvek zafixovaných alebo zakódovaných, vzájomne súvisiacich zobrazení, 

znázorňujúca trojrozmerné usporiadanie vrstiev, z ktorých sa polovodičový výrobok 

skladá, pričom každé zobrazenie znázorňuje vzor alebo časť vzoru povrchu 

polovodičového výrobku v ktoromkoľvek stupni jeho výroby, 

b) polovodičový výrobok, mikroelektronický výrobok v konečnej forme alebo vo forme 

medziproduktu, ktorý je výlučne alebo v spojení s inými funkciami určený na plnenie 

elektronickej funkcie, tvorí ho teleso obsahujúce vrstvu polovodičového materiálu a má 

jednu alebo viac vrstiev zložených z vodivého, izolačného alebo polovodičového 

materiálu vo vopred danom trojrozmernom usporiadaní, je možné tieto chrániť ako 

topografiu polovodičového výrobku. 
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Ochranná známka (Trade Mark) – akékoľvek označenie, najmä slová vrátane osobných 

mien, kresby, písmená, číslice, farby, tvar tovaru alebo tvar obalu tovaru alebo zvuky, ak je 

toto označenie spôsobilé rozlíšiť tovary alebo služby jednej osoby od tovarov alebo služieb 

inej osoby a byť vyjadrené v registri ochranných známok, je možné chrániť vo forme 

ochrannej známky.  

 

Článok 3 

Oznamovacia povinnosť 

 

1. Právo na riešenie k predmetu priemyselného vlastníctva vytvorenému zamestnancom 

TUZVO pri plnení jeho pracovných povinností patrí zamestnancovi, ak nie je dohodnuté 

inak. V prípade, ak zamestnanec TUZVO uzatvoril odchylnú dohodu, právo na riešenie 

k predmetu priemyselného vlastníctva patrí TUZVO ako zamestnávateľovi. Zamestnanec 

TUZVO má pri odchylnej dohode právo na primeranú odmenu a dodatočné vyrovnanie. 

V prípade zamestnancov je odchylná dohoda upravená v rámci pracovnej zmluvy, resp. 

v dodatku k pracovnej zmluve.   

2. Právo na riešenie k predmetu priemyselného vlastníctva vytvorenému študentom TUZVO 

pri plnení jeho študijných povinností patrí študentovi, ak nie je osobitnou písomnou 

dohodou medzi študentom a TUZVO dohodnuté inak.  

3. Ak zamestnanec alebo študent TUZVO nemá s TUZVO uzatvorenú odchylnú dohodu, 

ktorou sa dohodli na odlišnom režime práva na riešenie oproti režimu ustanovenému 

právnymi predpismi v oblasti priemyselných práv môže ponúknuť právo na riešenie 

TUZVO. V prípade, ak má TUZVO záujem nadobudnúť práva k PPV vytvorené 

zamestnancom alebo študentom TUZVO pri plnení ich pracovných, resp. študijných 

povinností pripraví Referát pre transfer technológií TUZVO zmluvu o prevode práva na 

riešenie. 

4. Pôvodca je povinný uvádzať Technickú univerzitu vo Zvolene ako inštitúciu, na ktorej 

bol predmet priemyselného vlastníctva vytvorený, najmä pri publikovaní, podaní 

prihlášky predmetu priemyselného vlastníctva alebo inom sprístupnení výsledku tvorivej 

činnosti. 

5. Pôvodca, ktorý vytvorí predmet priemyselného vlastníctva, o ktorom sa možno dôvodne 

domnievať, že spĺňa podmienky právnej ochrany podľa osobitných predpisov, je povinný 

túto skutočnosť bezodkladne oznámiť Referátu pre transfer technológií TUZVO. 

6. Oznámenie o vzniku PPV sa podáva písomne prostredníctvom Oznámenia o vzniku 

predmetu priemyselného vlastníctva, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 1 tejto smernice spolu 

s Popisom predmetu priemyselného vlastníctva, ktorého vzor tvorí prílohu č. 2 alebo č. 3 

tejto smernice (spolu ďalej aj ,,Oznámenie“). Pôvodca je povinný súčasne s Oznámením 

odovzdať relevantnú dokumentáciu a podklady týkajúce sa predmetu priemyselného 

vlastníctva za účelom posúdenia splnenia podmienok právnej ochrany a komerčného 

potenciálu. Oznámenie je možné podať aj elektronicky na určenú elektronickú  adresu 

veda@tuzvo.sk, v takom prípade je pôvodca povinný doručiť podpísané Oznámenie 

v listinnej podobe do troch pracovných dní odo dňa elektronického podania. 

7. Ak bol predmet priemyselného vlastníctva vytvorený viacerými spolupôvodcami, títo 

majú právo na daný predmet v rozsahu, v akom sa podieľali na jeho vytvorení. 

Oznámenie môže podať jeden zo spolupôvodcov a tento vystupuje v mene ostatných 

spolupôvodcov v procese zabezpečovania ochrany PPV pričom v Oznámení uvedie 

všetkých spolupôvodcov a podiel ich účasti na vytvorení predmetu priemyselného 

vlastníctva. V tomto prípade je súčasťou Oznámenia aj Vyhlásenie spolupôvodcov 

o určení podielov vytvoreného PPV, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 4 tejto smernice. Ak sa 

mailto:veda@tuzvo.sk
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spolupôvodcovia nedohodli vzájomne na podieloch, platí, že ich podiely na vytvorení 

PPV sú rovnaké, ak súd nerozhodne inak. 

8. V prípade spoločných projektov, zmluvného výskumu alebo spolupráce s inou 

právnickou alebo fyzickou osobou musia byť práva a povinnosti k predmetom 

priemyselného vlastníctva upravené písomnou dohodou spravidla pred začatím riešenia 

projektu alebo inej spolupráce, najneskôr však pred prijatím rozhodnutia o nakladaní so 

vzniknutým PPV. 

9. Vedúci zamestnanci, vedúci výskumných tímov, zodpovední riešitelia projektov, 

školitelia a vedúci záverečných prác sú povinní: 

a. byť primerane informovaní o stave plnenia pracovných povinností, študijných 

povinností a tvorivej činnosti, v rámci ktorých môže dôjsť k vzniku predmetu 

priemyselného vlastníctva, 

b. zabezpečiť oboznámenie zamestnancov a študentov s povinnosťami 

vyplývajúcimi z tejto smernice, 

c. primerane dohliadať na ochranu dôverných informácií a predmetov 

priemyselného vlastníctva vznikajúcich v rámci nimi riadených alebo odborne 

vedených činností, 

d. bezodkladne upozorniť Referát pre transfer technológií TUZVO na vznik alebo 

predpoklad vzniku predmetu priemyselného vlastníctva, ak sa o takejto 

skutočnosti dozvedia pri výkone svojej riadiacej, pedagogickej, výskumnej alebo 

školiacej činnosti, 

e. poskytovať potrebnú súčinnosť pri identifikácii pôvodcov, spolupôvodcov 

a okolností vzniku predmetu priemyselného vlastníctva. 

10. Zamestnanci a študenti TUZVO sú povinní primerane informovať svojho nadriadeného, 

vedúceho pracoviska, školiteľa alebo vedúceho záverečnej práce o tvorivej činnosti 

a o stave plnenia úloh, pri ktorých môže dôjsť k vzniku predmetu priemyselného 

vlastníctva. 

 

Článok 4 

Evidencia oznámených predmetov priemyselného vlastníctva 

 

1. Referát pre transfer technológií TUZVO vedie evidenciu oznámených predmetov 

priemyselného vlastníctva formou Denníka oznámení predmetov priemyselného 

vlastníctva (ďalej len „Denník“), do ktorého sa zapisujú všetky oznámené predmety 

priemyselného vlastníctva vrátane návrhov na podanie prihlášky ochrannej známky.  

2. Každému oznámeniu sa pridelí samostatné evidenčné číslo a Oznamovateľovi sa vydá 

potvrdenie o prijatí oznámenia. Evidenčné číslo obsahuje najmä poradové číslo a dátum 

doručenia oznámenia. 

3. Do Denníka sa zapisujú najmä: 

a. evidenčné číslo oznámenia, 

b. dátum doručenia oznámenia, 

c. meno a priezvisko pôvodcu alebo spolupôvodcov,  

d. názov predmetu priemyselného vlastníctva, 

e. stručné označenie predmetu priemyselného vlastníctva, 

f. predpokladaný alebo zvolený spôsob právnej ochrany, 

g. dátum rozhodnutia o ďalšom postupe vo veci ochrany predmetu priemyselného 

vlastníctva. 

4. Oznámenia o vzniku predmetu priemyselného vlastníctva a súvisiaca dokumentácia sa 

evidujú a uchovávajú v listinnej alebo elektronickej podobe spôsobom zabezpečujúcim 

ochranu dôverných informácií a osobných údajov. 
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5. Referát pre transfer technológií TUZVO zabezpečuje správnosť, úplnosť a aktualizáciu 

evidencie oznámených predmetov priemyselného vlastníctva. 

6. Prístup k evidencii oznámených predmetov priemyselného vlastníctva majú iba osoby 

oprávnené podľa tejto smernice alebo osobitných právnych predpisov. 

 

Článok 5 

Mlčanlivosť 

 

1. Od momentu vytvorenia predmetu priemyselného vlastníctva, ktorý môže byť 

predmetom právnej ochrany, sú pôvodca, spolupôvodcovia, študenti a zamestnanci 

TUZVO, vedúci zamestnanci, školitelia, vedúci záverečných prác, členovia komisií 

a ďalšie osoby oboznámené s predmetom priemyselného vlastníctva povinní zachovávať 

o ňom mlčanlivosť. Akékoľvek informácie o danom predmete priemyselného vlastníctva 

nesmú byť bez predchádzajúceho súhlasu osoby, ktorej patrí právo na riešenie, 

zverejnené, publikované, prezentované ani sprístupnené tretej osobe, ktorá nie je viazaná 

povinnosťou mlčanlivosti. 

2. Povinnosť mlčanlivosti trvá najmenej do podania príslušnej prihlášky PPV na úrad alebo 

do prijatia rozhodnutia o ďalšom postupe vo veci ochrany predmetu priemyselného 

vlastníctva. Ak to vyžaduje spôsob právnej ochrany PPV, komercializácie alebo ochrana 

oprávnených záujmov TUZVO alebo pôvodcu, povinnosť mlčanlivosti trvá aj po tomto 

okamihu v rozsahu vyplývajúcom z osobitných právnych predpisov, zmluvy alebo 

dohody. 

3. Pôvodcovia a spolupôvodcovia sú povinní podpísať Prehlásenie o zachovaní 

mlčanlivosti, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 5 tejto smernice. Referát pre transfer 

technológií TUZVO môže vyžadovať podpísanie prehlásenia aj od ďalších osôb, ktoré sa 

oboznámia s obsahom predmetu priemyselného vlastníctva. 

4. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie informácií 

v nevyhnutnom rozsahu: 

a. patentovým zástupcom, právnym zástupcom a odborným konzultantom 

zabezpečujúcim ochranu predmetu priemyselného vlastníctva, 

b. Národnému centru transferu technológií SR alebo iným subjektom 

zabezpečujúcim ochranu a komercializáciu predmetu priemyselného vlastníctva, 

c. orgánom verejnej moci, ak tak ustanovuje osobitný právny predpis, 

d. osobám viazaným zákonnou alebo zmluvnou povinnosťou mlčanlivosti. 

5. Ustanovenia o mlčanlivosti sa primerane vzťahujú aj na ochranné známky, najmä ak 

súvisia s predmetom priemyselného vlastníctva, ktorý ešte nebol zverejnený alebo právne 

chránený. 

6. Pri využívaní systémov umelej inteligencie alebo iných externých digitálnych nástrojov 

pri príprave, spracovaní alebo hodnotení predmetov priemyselného vlastníctva sú 

zamestnanci a študenti TUZVO povinní chrániť dôverné informácie a nesmú bez súhlasu 

osoby, ktorej patrí právo na riešenie, sprístupniť nezverejnené informácie 

prostredníctvom nástrojov, pri ktorých nie je zabezpečená primeraná ochrana údajov, 

dôverných informácií a práv duševného vlastníctva. 
 

Článok 6 

Poskytnutie súčinnosti 

 

1. Oznamovateľ spolu s Oznámením odovzdá Referátu pre transfer technológií všetku 

dostupnú dokumentáciu a podklady súvisiace s oznámeným predmetom priemyselného 

vlastníctva, najmä technickú dokumentáciu, výkresy, schémy, fotografie, výsledky 
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meraní, výskumné záznamy, odborné podklady a ďalšie informácie potrebné na 

posúdenie možnosti právnej ochrany predmetu priemyselného vlastníctva, určenie jeho 

novosti, priemyselnej využiteľnosti a zhodnotenie jeho komerčného potenciálu.  

2. Oznamovateľ je povinný poskytnúť TUZVO potrebnú súčinnosť a všetky informácie 

týkajúce sa oznámeného predmetu priemyselného vlastníctva, ak o to požiada Referát pre 

transfer technológií TUZVO, rektor TUZVO alebo ním poverená osoba, právny zástupca 

TUZVO, patentový zástupca alebo iný odborník zabezpečujúci ochranu, správu alebo 

komercializáciu predmetu priemyselného vlastníctva. Táto povinnosť zahŕňa najmä 

poskytovanie odborných vysvetlení, doplnenie technických údajov, objasnenie okolností 

vzniku predmetu priemyselného vlastníctva a poskytnutie ďalších informácií potrebných 

na zabezpečenie jeho ochrany alebo využitia.  

3. Ak je zámerom TUZVO prihlásiť si oznámený vynález ako patent, Oznamovateľ 

poskytne súčinnosť a informácie podľa ods. 2 tohto článku, a to najmä: 

a. pri zisťovaní stavu techniky z oblasti vynálezu, stanovení kľúčových slov pre 

zisťovanie stavu techniky a pri určení v čom spočíva novosť vynálezu;  

b. pri vypracovávaní opisu vynálezu, anotácie a patentových nárokov, ktoré sú súčasťou 

patentovej prihlášky, a to: 

i. v rámci opisu vynálezu poskytne Oznamovateľ súčinnosť najmä pri: 

1. stanovení oblasti techniky, ktorej sa vynález týka, 

2. charakteristike doterajšieho stavu techniky, pokiaľ možno s presnou citáciou 

dokumentov, z ktorých tento stav vyplýva, 

3. vysvetlení podstaty vynálezu a jeho výhod, prípadne nevýhod oproti 

doterajšiemu stavu techniky, 

4. krátkom opise vyobrazení na výkresoch (ak budú priložené k prihláške), 

5. popise alebo vytvorení aspoň jedného príkladu uskutočnenia vynálezu, 

6. stanovení spôsobu priemyselnej využiteľnosti vynálezu, 

ii. v rámci vypracovania patentových nárokov poskytuje Oznamovateľ súčinnosť 

najmä pri: 

1. vymedzení charakteristiky produktu, na ktorý sa bude požadovať udelenie 

ochrany alebo 

2. vymedzení charakteristiky spôsobu výroby, na ktorý sa bude požadovať 

udelenie ochrany, 

iii. v rámci vypracovania anotácie poskytne Oznamovateľ súčinnosť najmä pri 

zhrnutí podstatných skutočností, ktoré sú uvedené v opise vynálezu, patentových 

nárokoch, prípadne na výkresoch, 

c. pri sporovom konaní pred registračným úradom alebo pri súdnom, mediačnom, 

prípadne arbitrážnom konaní, a to najmä v časti stanovenia dátumu priority vynálezu, 

okolností jeho vzniku, identifikácie spolupôvodcov, resp. osôb, ktoré sa na vzniku 

vynálezu podieľali, príp. identifikácie osôb, ktoré sa mohli k informáciám o vynáleze 

dostať. 

4. Ak je zámerom TUZVO prihlásiť si technické riešenie ako úžitkový vzor, Oznamovateľ 

poskytne súčinnosť a informácie podľa ods. 2 tohto článku, a to najmä: 

a. pri vypracovávaní opisu technického riešenia, anotácie a nárokov na ochranu, ktoré sú 

súčasťou prihlášky úžitkového vzoru, a to: 

i. v rámci opisu technického riešenia poskytne Oznamovateľ súčinnosť najmä pri: 

1. stanovení oblasti techniky, ktorej sa technické riešenie týka, 

2. charakteristike doterajšieho stavu techniky, pokiaľ možno s presnou citáciou 

dokumentov, z ktorých tento stav vyplýva, 

3. vysvetlení podstaty technického riešenia a jeho výhod, prípadne nevýhod 

oproti doterajšiemu stavu techniky, 
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4. krátkom opise vyobrazení na výkresoch (ak budú priložené k prihláške), 

5. popise alebo vytvorení aspoň jedného príkladu uskutočnenia technického 

riešenia, 

6. stanovení spôsobu priemyselnej využiteľnosti technického riešenia, 

ii. v rámci vypracovania nárokov na ochranu poskytuje Oznamovateľ súčinnosť 

najmä pri vymedzení charakteristiky technického riešenia, na ktoré sa bude 

požadovať udelenie ochrany, 

iii. v rámci vypracovania anotácie poskytuje Oznamovateľ súčinnosť najmä pri 

zhrnutí podstatných skutočností, ktoré sú uvedené v opise technického riešenia, 

nárokoch na ochranu, prípadne na výkresoch, 

b. pri sporovom konaní pred registračným úradom alebo pri súdnom, mediačnom, 

prípadne arbitrážnom konaní, a to najmä v časti stanovenia dátumu priority 

technického riešenia, okolností jeho vzniku, identifikácie spolupôvodcov, resp. osôb, 

ktoré sa na jeho vzniku podieľali, príp. identifikácie osôb, ktoré sa mohli 

k informáciám o technickom riešení dostať, 

5. Ak je zámerom TUZVO zápis dizajnu, Oznamovateľ poskytne súčinnosť a informácie 

podľa ods. 2 tohto článku, a to najmä: 

a. pri spracovaní vyobrazenia dizajnu, jeho opisu, pričom: 

i. vyobrazenie musí obsahovať všetky charakteristické znaky prihlasovaného 

dizajnu a musia byť z neho zrejmé líniové, obrysové, farebné, tvarové, štruktúrne 

alebo materiálové osobitosti vonkajšej úpravy výrobku alebo jeho zdobenia, 

ii. opis dizajnu musí obsahovať objasnenie vyobrazenia dizajnu vrátane vysvetlenia 

jeho charakteristických znakov a jednotlivých pohľadov, 

b. pri sporovom konaní pred registračným úradom alebo pri súdnom, mediačnom, 

prípadne arbitrážnom konaní, a to najmä v časti stanovenia dátumu priority dizajnu, 

okolností jeho vzniku, identifikácie spolupôvodcov dizajnu, resp. osôb, ktoré sa na 

jeho vzniku podieľali, príp. identifikácie osôb, ktoré sa mohli k informáciám o dizajne 

dostať, 

6. Ak je zámerom TUZVO zápis označenia ako ochrannej známky, Oznamovateľ poskytne 

súčinnosť a informácie podľa ods. 2 tohto článku, a to najmä: 

a. pri vypracovaní posúdenia, či oznámené označenie je spôsobilé na zápis (najmä 

posúdenie zhodnosti označenia so staršími ochrannými známkami alebo 

s nezapísanými označeniami, vrátane všetkých absolútnych dôvodov zamietnutia 

zápisu, ktoré sú uvedené v príslušnom predpise),  

b. pri špecifikácii tovarov a služieb, ktoré majú byť ochrannou známkou chránené, 

c. pri sporovom konaní pred registračným úradom alebo pri súdnom, mediačnom, 

prípadne arbitrážnom konaní, a to najmä v časti okolností vzniku oznámeného 

označenia, príp. okolností nadobudnutia rozlišovacej spôsobilosti ako aj pri všetkých 

zdôvodneniach dištinktívnosti a nezameniteľnosti oznámeného označenia vo vzťahu 

k existujúcim starším ochranným známkam alebo k nezapísaným označeniam.  

 

Článok 7 

Posúdenie využiteľnosti PPV 

 

1. Po prijatí Oznámenia poverený pracovník Referátu pre transfer technológií posúdi 

predmet priemyselného vlastníctva z hľadiska možností jeho právnej ochrany, 

technického významu, komerčného potenciálu a možností jeho využitia. O výsledku 

predbežného posúdenia informuje prorektora pre vedu a výskum spravidla do jedného 

mesiaca odo dňa doručenia úplného Oznámenia.  
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2. Výsledok predbežného posúdenia sa predloží Hodnotiacej komisii (ďalej len „Komisia“), 

ktorá posúdi a rozhodne, či predmet priemyselného vlastníctva spĺňa predpoklady na 

poskytnutie právnej ochrany alebo na komercializáciu. Komisia zároveň rozhodne 

o spôsobe a rozsahu zabezpečenia jeho právnej ochrany, ako aj o ďalšom nakladaní 

s predmetom priemyselného vlastníctva (prípadne aj o záujme nadobudnúť právo na 

riešenie k PPV).    

3. Hodnotiacu komisiu menuje rektor TUZVO na návrh prorektora pre vedu a výskum. 

4.   Zloženie Komisie je nasledovné:  

a. členovia Komisie s povinnou účasťou:  

• prorektor pre vedu a výskum ako predseda Komisie, 

• pracovník Referátu pre transfer technológií, 

b. členovia Komisie s nepovinnou účasťou: 

• traja odborníci podľa charakteru posudzovaného predmetu 

priemyselného vlastníctva. 

5. Ak je predmetom posúdenia študentsko-zamestnanecký dizajn, zloženie Komisie je 

nasledovné:  

a. členovia Komisie s povinnou účasťou: 

• prodekan Drevárskej fakulty pre vedu a výskum ako predseda 

Komisie, 

• pracovník Referátu pre transfer technológií, 

b. člen s nepovinnou účasťou: 

•  traja odborníci podľa zamerania posudzovaného dizajnu. 

6. Komisia pre posúdenie školsko-zamestnaneckých dizajnov zasadá spravidla dvakrát 

ročne, najmä vo februári a júni. V prípade potreby môže predseda Komisie zvolať aj 

mimoriadne zasadnutie. 

7. Všetci členovia Komisie sú povinní zachovávať mlčanlivosť o prerokúvaných 

predmetoch priemyselného vlastníctva a podpísať Prehlásenie o zachovaní mlčanlivosti, 

ktoré tvorí Prílohu č. 5 tejto smernice. 

8. Komisiu zvoláva jej predseda na základe podkladov spracovaných Referátom pre transfer 

technológií. 

9. Členom Komisie sa sprístupnia podklady potrebné na posúdenie predmetu priemyselného 

vlastníctva spravidla najmenej jeden týždeň pred zasadnutím Komisie. 

10. Komisia je uznášaniaschopná, ak sa jej zasadnutia zúčastnia najmenej dve tretiny jej 

členov. Uznesenie Komisie je prijaté, ak zaň hlasuje nadpolovičná väčšina prítomných 

členov Komisie. 

11. Zasadnutie Komisie možno uskutočniť aj prostredníctvom videokonferencie alebo iných 

prostriedkov informačných a komunikačných technológií vrátane hlasovania na diaľku, 

ak to technické podmienky umožňujú.  

12. Komisia posúdi najmä: 

a. možnosti právnej ochrany predmetu priemyselného vlastníctva, 

b. technický, vedecký a hospodársky význam predmetu priemyselného 

vlastníctva, 

c. komerčný potenciál a možnosti transferu technológií, 

d. vhodný spôsob ochrany, 

e. rozsah územnej ochrany (národná, regionálna alebo medzinárodná 

ochrana), 

f. spôsob ďalšieho nakladania s predmetom priemyselného vlastníctva, 

g. záujem nadobudnúť právo na riešenie k PPV. 
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13. Výsledkom posúdenia je zápis obsahujúci odporúčanie na zabezpečenie ochrany 

predmetu priemyselného vlastníctva, jeho komercializáciu alebo iný spôsob využitia 

(prípadne aj záujem nadobudnúť právo na riešenie k PPV).  

14. Ak Komisia odporučí zabezpečenie medzinárodnej alebo regionálnej ochrany predmetu 

priemyselného vlastníctva, TUZVO môže pri zabezpečení ochrany spolupracovať 

s Národným centrom transferu technológií SR alebo s inými odbornými subjektmi. 

15. Odporúčanie Komisie sa bezodkladne predkladá rektorovi TUZVO. Rektor následne 

vydá rozhodnutie o ďalšom postupe a zabezpečí informovanie Oznamovateľa 

prostredníctvom Vyrozumenia o výsledku posúdenia predmetu priemyselného vlastníctva 

(ďalej len „Vyrozumenie“), ktorého vzor tvorí prílohu č. 6 tejto smernice.  

16. Ak TUZVO rozhodne, že nezabezpečí právnu ochranu predmetu priemyselného 

vlastníctva, ku ktorému mu patrí právo na riešenie na základe odchylnej dohody, 

postupuje sa podľa článku 8 tejto smernice. 

17. TUZVO rozhodne o ďalšom postupe vo veci oznámeného predmetu priemyselného 

vlastníctva najneskôr do troch mesiacov odo dňa doručenia úplného Oznámenia. 

18. Pôvodcovi, ktorému by podľa osobitného právneho predpisu patrilo právo na riešenie 

a vo vzťahu ku ktorému patrí toto právo TUZVO na základe odchylnej dohody, patrí 

primeraná odmena v súlade s osobitným právnym predpisom. Výška primeranej odmeny 

je stanovená v Prílohe č. 7 tejto smernice. Odmena je splatná do jedného mesiaca od 

doručenia Vyrozumenia zamestnancovi. 

19. Ak prvotná primeraná odmena podľa ods. 18 nezodpovedá prínosu dosiahnutému 

neskorším využitím alebo iným uplatnením PPV, pôvodca má právo na dodatočné 

vyrovnanie podľa osobitného vnútorného predpisu TUZVO. Právo na dodatočné 

vyrovnanie nezanikne skôr, ako trvá ochrana k predmetu PV, pričom sa prihliada najmä 

na technický význam, hospodársky význam, komerčný potenciál predmetu 

priemyselného vlastníctva, rozsah tvorivého prínosu pôvodcu a materiálny podiel 

TUZVO na jeho vytvorení. 

 

Článok 8 

Prevod práv TUZVO k PPV 

 

1. Ak TUZVO rozhodne, že nebude zabezpečovať právnu ochranu PPV alebo pokračovať 

v jeho ochrane, udržiavaní alebo komercializácii, môže rozhodnúť o prevode tohto práva.  

2. Konanie o prevode práva možno začať na písomný návrh pôvodcu alebo spolupôvodcov, 

podpísaný všetkými pôvodcami, alebo z vlastného podnetu TUZVO.  

3. Poverený pracovník Referátu pre transfer technológií TUZVO posúdi ďalšie nakladanie 

s právom najmä z hľadiska právneho postavenia TUZVO, podmienok ďalšieho 

udržiavania právnej ochrany, doterajších a predpokladaných nákladov, komerčného 

potenciálu PPV, možností jeho ďalšieho využitia a práv alebo oprávnených záujmov 

tretích osôb.  

4. Ak je TUZVO spolumajiteľom práva priemyselného vlastníctva, Referát pre transfer 

technológií TUZVO si pred rozhodnutím o prevode spolumajiteľského podielu vyžiada 

stanovisko ostatných spolumajiteľov, ak zo zmluvy medzi spolumajiteľmi alebo 

z osobitného právneho predpisu nevyplýva iný postup.  

5. Návrh na prevod práva posudzuje Komisia podľa článku 7 tejto smernice. Na zvolanie, 

činnosť, mlčanlivosť, uznášaniaschopnosť a rozhodovanie Komisie sa primerane použijú 

ustanovenia článku 7 tejto smernice.  

6. Komisia pri posudzovaní návrhu prihliada najmä na hospodársky a komerčný potenciál 

PPV, náklady na zachovanie právnej ochrany, možnosti ďalšej komercializácie, 
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doterajšie investície TUZVO do ochrany a rozvoja PPV, záujem pôvodcu alebo 

spolupôvodcov o ďalšie využívanie PPV a práva alebo oprávnené záujmy tretích osôb.  

7. Odporúčanie Komisie sa predkladá rektorovi TUZVO, ktorý rozhodne o ďalšom 

nakladaní s právom TUZVO k predmetu priemyselného vlastníctva. O výsledku 

rozhodnutia Referát pre transfer technológií písomne informuje pôvodcu alebo 

spolupôvodcov a, ak je to relevantné, ostatných spolumajiteľov.  

8. Ak TUZVO rozhodne o prevode práva na riešenie, práva priemyselného vlastníctva alebo 

spolumajiteľského podielu, Referát pre transfer technológií zabezpečí prípravu písomnej 

zmluvy o prevode práva.  

9. Právo možno previesť na pôvodcu alebo spolupôvodcov, ostatných spolumajiteľov alebo 

inú osobu v súlade s osobitnými právnymi predpismi a existujúcimi zmluvnými 

záväzkami TUZVO.  

10. Podmienky prevodu nesmú byť v rozpore s podmienkami projektu, grantovej schémy, 

zmluvného výskumu alebo iného právneho vzťahu, v rámci ktorého PPV vznikol alebo 

bol ďalej rozvíjaný.  

11. Pôvodca, spolupôvodcovia a ďalšie dotknuté osoby sú pri prevode PPV povinní 

poskytnúť TUZVO súčinnosť podľa článku 6 tejto smernice. Referát pre transfer 

technológií TUZVO zabezpečí vykonanie potrebných úkonov voči príslušnému 

registračnému úradu a vykoná záznam o prevode práva v príslušnej evidencii TUZVO.  

 

Článok 9 

Urýchlené konanie 

 

1. V prípade oznámenia o vzniku PPV, ktoré vyžaduje urýchlené posúdenie a konanie, 

vzhľadom na jej možnosť komerčného uplatnenia, Komisia koná bezodkladne, najneskôr 

však do 5 pracovných dní odo dňa doručenia Oznámenia o vzniku PPV.  

2. O urýchlené konanie požiada Oznamovateľ spolu s podaním Oznámenia o vzniku PPV na 

Referát transferu technológií TUZVO. Bezodkladnú možnosť komerčného uplatnenia 

PPV Oznamovateľ vhodným spôsobom zdokumentuje. 

3. Ak PPV na základe predbežného posúdenia nespĺňa podmienky na urýchlené konanie, 

poverený pracovník Referátu transferu technológií TUZVO zamietne žiadosť o urýchlené 

konanie, oznámi to neodkladne Oznamovateľovi a pokračuje v konaní podľa článku 7. 

 

Článok 10 

Podanie prihlášky PPV a konanie pred príslušným registračným úradom 

 

1. Na základe rozhodnutia Komisie a po doručení Vyrozumenia, vypracuje poverený 

pracovník Referátu transferu technológií TUZVO v spolupráci 

s pôvodcom/spolupôvodcom v lehote do 2 týždňov prihlášku PPV (ďalej len ,,Prihláška“), 

ku ktorej priloží všetky príslušným zákonom vyžadované dokumenty.   

2. Následne poverený pracovník Referátu transferu technológií TUZVO zabezpečí všetky 

úkony spojené s podaním Prihlášky a so zápisom PPV do príslušného registra. 

3. Pri podaní Prihlášky je dôležité, aby obsahovala všetky náležitosti stanovené príslušným 

zákonom. Za úplnosť obsahu prihlášky je zodpovedný poverený pracovník Referátu 

transferu technológií TUZVO spolu s Oznamovateľom. Podľa vyhlášok k príslušným 

zákonom o prostriedkoch ochrany PPV platí, že: 

a. patentová prihláška by mala obsahovať žiadosť o udelenie patentu, ďalej opis 

vynálezu, anotáciu, príp. výkresy a aspoň jeden uplatnený patentový nárok, 
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b. prihláška úžitkového vzoru by mala obsahovať žiadosť o zápis do registra úžitkových 

vzorov, opis technického riešenia, anotáciu, prípadne výkresy a aspoň jeden uplatnený 

nárok na ochranu, 

c. prihláška dizajnu by mala obsahovať žiadosť o zápis do registra dizajnov, určenie 

výrobku, v ktorom je dizajn stelesnený alebo na ktorom je použitý a vyobrazenie 

dizajnu, ktoré umožňuje ďalšiu reprodukciu, 

d. v prihláške ochrannej známky sa uvádza druh ochrannej známky, prepis slovných 

prvkov do latinského písma, ak sú uvedené v inom písme, či je označenie čiernobiele 

alebo farebné a iné. 

4. Prihlasovacie, udržiavacie a obnovovacie poplatky uhrádza TUZVO.  

5. Všetky originály Osvedčení o zápise úžitkových vzorov, dizajnov, ochranných známok, 

topografií polovodičových výrobkov ako aj všetky originály Patentových listín vydané 

príslušnými registračnými úradmi sa ukladajú na Referáte transferu technológií TUZVO. 

Pracoviská, ktorých sa vydané listiny týkajú, obdržia fotokópie týchto listín. 

 

Článok 11 

Ďalšie ustanovenia súvisiace s registrovaným PPV 

 

1. Evidenciu všetkých registrovaných predmetov priemyselného vlastníctva vedie Referát 

pre transfer technológií TUZVO, ktorý zároveň zabezpečuje sledovanie lehôt na úhradu 

príslušných udržiavacích a obnovovacích poplatkov.   

2. Ak právo na riešenie k predmetu priemyselného vlastníctva patrí TUZVO na základe 

odchylnej dohody alebo ak TUZVO patrí právo priemyselného vlastníctva, TUZVO je 

oprávnená zabezpečovať jeho právnu ochranu, využívanie a komercializáciu v rozsahu 

vyplývajúcom z osobitných právnych predpisov a príslušnej odchylnej dohody.  

3. Využívaním PPV sa na účely tejto smernice rozumie najmä jeho výroba alebo použitie, 

udeľovanie súhlasu na jeho využívanie tretej osobe prostredníctvom licenčnej 

zmluvy, prevod príslušného práva alebo iný spôsob jeho využitia alebo komercializácie 

v súlade s osobitnými právnymi predpismi.  

4. TUZVO je oprávnená použiť predmet priemyselného vlastníctva vytvorený 

zamestnancom alebo študentom TUZVO na účely svojej propagácie, propagácie PPV 

alebo propagácie pôvodcu. 

 

Článok 12 

Spoločný a zákazkový výskum 

 

Spoločný výskum (joint research) - sa na účely tejto smernice rozumie druh zmluvného 

výskumu, v prípade ktorého: 

a) zmluvné strany spoja svoje personálne, finančné a materiálne zdroje s cieľom 

realizácie výskumnej úlohy, 

b)   zmluvné strany sa podieľajú na realizácii spoločného výskumu a k vytvoreným PPV 

buď vykonávajú práva spoločne alebo si udeľujú bezodplatné licencie k využitiu 

vytvorených PPV, 

c) právnym podkladom pre realizáciu spoločného výskumu je najmä zmluva 

o spoločnom výskume. 

 

Zákazkový výskum (contract research) sa na účely tejto smernice rozumie druh zmluvného 

výskumu, v prípade ktorého: 

a)   si jedna zmluvná strana objedná vytvorenie výsledku výskumu alebo zrealizovanie 

výskumnej úlohy u druhej zmluvnej strany, 
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b)   zmluvnými stranami sú spravidla objednávateľ a zhotoviteľ, 

c)   objednávateľ zväčša plne financuje zrealizovanie zákazkového výskumu a má 

záujem na tom, aby k jeho výsledkom získal väčšinu práv týkajúcich sa možnosti 

jeho využitia, 

d)   právnym podkladom pre realizáciu zákazkového výskumu je najmä zmluva na 

realizáciu zákazkového výskumu, príp. zmluva o dielo. 

 

Článok 13 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Skutočnosti, ktoré sa týkajú práv priemyselného vlastníctva a nie sú upravené v tejto 

smernici, sa spravujú právnymi predpismi v oblasti priemyselných práv a inými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2. Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto smernici je možné vykonať len písomnými 

dodatkami podpísanými rektorom TUZVO.  

3. Organizačná  smernica č. 8/2026 o uplatňovaní, ochrane a využívaní práv priemyselného 

vlastníctva na Technickej univerzite vo Zvolene nadobúda platnosť dňom schválenia 

rektorom po prerokovaní vo vedení TUZVO a účinnosť nadobúda dňom 01. 09. 2026.  

4. Táto smernica bola prerokovaná na vedení TUZVO a schválená rektorom TUZVO dňa 

31. 08. 2026.  

5. Nadobudnutím účinnosti tejto smernice sa ruší Organizačná smernica č. 2/2017 

o uplatňovaní, ochrane a využívaní práv priemyselného vlastníctva na Technickej 

univerzite vo Zvolene. 

6. Súčasťou smernice sú nasledovné prílohy: 

      Príloha 1: Oznámenie o vzniku predmetu priemyselného vlastníctva 

Príloha 2: Popis predmetu priemyselného vlastníctva 

Príloha 3: Popis predmetu priemyselného vlastníctva - dizajn 

Príloha 4: Vyhlásenie spolupôvodcov 

Príloha 5: Prehlásenie o zachovaní mlčanlivosti 

Príloha 6: Vyrozumenie o výsledku posúdenia predmetu priemyselného vlastníctva 

Príloha 7: Stanovenie primeranej odmeny pre pôvodcov 

 

 

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Kropil, PhD. 

                                                                                                   rektor TUZVO 

 

 

 

Rozdeľovník:  rektorát 

  fakulty  

katedry 

organizačné súčasti a pracoviská TUZVO 
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Príloha 1 

Oznámenie o vzniku predmetu priemyselného vlastníctva 

 

 

pôvodca ❑       spolupôvodca  ❑ 

 

Meno, priezvisko, titul: 

 

Bydlisko: 

 

Pracovisko: 

 

Telefón: 

 

E-mail: 

 

 

Týmto oznamujem, že som vytvoril/a predmet priemyselného vlastníctva, o ktorom sa 

domnievam, že môže byť chránený zápisom na príslušnom registračnom úrade.  

 

Zároveň vyhlasujem, že o predmete priemyselného vlastníctva uvedenom v tomto oznámení 

budem zachovávať mlčanlivosť voči tretím osobám, pokiaľ nebudem mlčanlivosti zo strany 

Technickej univerzity vo Zvolene – svojho zamestnávateľa zbavený/á.  

 

Svojím podpisom sa zaväzujem k poskytovaniu potrebnej súčinnosti pri konaní pred 

akýmkoľvek registračným úradom, ak budem k tomu zo strany zamestnávateľa vyzvaný/á. 

 

 

 

        ................................................ 

        podpis pôvodcu/spolupôvodcu 

 

Dátum a miesto: .................................... 

 

 

 

Stanovisko vedúceho katedry k aplikačnému a inovačnému potenciálu predkladaného 

oznámenia: 

 

☐ odporúča 

☐ neodporúča 

 

Dátum: ........................... 

 

Meno a podpis vedúceho katedry: ....................................... 



 

 18 

Príloha 2 

Popis predmetu priemyselného vlastníctva 

 

 

Názov riešenia (aj v anglickom jazyku): 

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

 

Môj podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ........ % 

 

Na vývoji predmetu priemyselného vlastníctva sa spolupodieľali aj: 

Meno, priezvisko, titul: 

Bydlisko: 

Rodné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

Telefón:  

E-mail:  

Podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ........ % 

 

Meno, priezvisko, titul: 

Bydlisko: 

Rodné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

Telefón:  

E-mail:  

Podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ........ % 

 

Meno, priezvisko, titul: 

Bydlisko: 

Rodné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

Telefón:  

E-mail:  

Podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ........ % 

 

Vzťahy medzi spolupôvodcami sú upravené v nasledovných dokumentoch, ktorých kópie sú 

priložené v prílohe: 

....................................................................................................................................................... 

 

Dohody o využití výsledkov výskumu sú upravené v nasledovných dokumentoch, ktorých 

kópie sú priložené v prílohe: 

 

...................................................................................................................................................... 
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Typ predmetu priemyselného vlastníctva: 

 

vynález     ❑ 

úžitkový vzor     ❑ 

ochranná známka    ❑ 

topografia polovodičových výrobkov ❑ 

 

Oblasť využitia predmetu priemyselného vlastníctva: 

 

....................................................................................................................................................... 

 

Kľúčové slová na účely rešerše na stav techniky 

- v slovenčine: 

 

...................................................................................................................................................... 

- v angličtine: 

 

...................................................................................................................................................... 

Oblasť techniky: 

 

...................................................................................................................................................... 

 

Doterajší stav techniky: 

 

...................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 

 

Teoretický popis predmetu priemyselného vlastníctva (vysvetlenie podstaty, podrobný 

popis, anotácia): 

...................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 

 

Praktický popis a aplikačné možnosti riešenia (aký problém predmet PV rieši, ako bol daný 

problém riešený doteraz, v čom spočíva jeho novosť a priemyselná využiteľnosť, 

výhody/nevýhody oproti doterajšiemu stavu, príklady použitia + aké sú iné oblasti využitia; 

možnosti aplikácie PPV v iných odboroch ľudskej činnosti, popis/objasnenie príloh): 

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

 

................................................ 

        podpis pôvodcu/spolupôvodcu 

 

Dátum a miesto: .................................... 
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Príloha 3 

Popis predmetu priemyselného vlastníctva - dizajn 

  

  

Názov riešenia (aj v anglickom jazyku):  

.......................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

  

Zaradenie do triedy: 

  

Môj podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: …… %  

  

  

Na vývoji predmetu priemyselného vlastníctva sa spolupodieľali aj:  

 

Meno, priezvisko, titul: 

Bydlisko: 

Rodné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

Telefón:  

E-mail:  

 

Podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ...... %  

  

  

Meno, priezvisko, titul: 

Bydlisko: 

Rodné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

Telefón:  

E-mail:  

Podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ...... %  

  

  

Meno, priezvisko, titul: 

Bydlisko: 

Rodné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

Telefón:  

E-mail:  

Podiel na vytvorení predmetu priemyselného vlastníctva: ...... %  
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Vzťahy medzi spolupôvodcami sú upravené v nasledovných dokumentoch, ktorých kópie sú 

priložené v prílohe:  

 

....................................................................................................................................................... 

Dohody o využití výsledkov výskumu sú upravené v nasledovných dokumentoch, ktorých 

kópie sú priložené v prílohe: 

 

...................................................................................................................................................... 

 

Oblasť využitia predmetu priemyselného vlastníctva: 

 

....................................................................................................................................................... 

 

Kľúčové slová na účely rešerše na stav techniky 

- v slovenčine: 

 

...................................................................................................................................................... 

- v angličtine: 

 

 

Zoznam dizajnov: 

 

Opis:      

 

 

Určenie výrobku, v ktorom je dizajn stelesnený: 

.......................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................... 

 

Praktický popis a aplikačné možnosti riešenia (aký problém predmet PV rieši, ako bol daný 

problém riešený doteraz, v čom spočíva jeho novosť, osobitý charakter a využiteľnosť, 

výhody/nevýhody oproti doterajšiemu stavu, príklady použitia + aké sú iné oblasti využitia; 

možnosti aplikácie PPV v iných odboroch ľudskej činnosti, popis/objasnenie príloh): 

.......................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

 

 

 

 

        ................................................ 

        podpis pôvodcu/spolupôvodcu 

 

 

Dátum a miesto: .................................... 
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Príloha 4 

Vyhlásenie spolupôvodcov 

Spolupôvodca 1: 

Bytom: 

Tel.: 

E-mail.: 

 

Spolupôvodca 2: 

Bytom: 

Tel.: 

E-mail.: 

 

Spolupôvodca 3: 

Bytom: 

Tel.: 

E-mail.: 

 

Vysoká škola: 

Fakulta/pracovisko: 

 

Týmto spoločne vyhlasujeme, že sme spolupôvodcami predmetu priemyselného vlastníctva 

(nahradiť príslušným druhom, napr. vynález, dizajn a pod.) s názvom .... , ktoré sme nahlásili 

Referátu transferu technológií TUZVO dňa .... a žiadna iná osoba nie je spolupôvodcom tohto 

predmetu priemyselného vlastníctva (nahradiť príslušným druhom, napr. vynález, dizajn 

a pod.).  

Zároveň spoločne vyhlasujeme, že naše podiely na vytvorení uvedeného predmetu sú rovnaké 

 

Alternatíva podľa okolností 

 

Zároveň spoločne vyhlasujeme, že naše podiely na vytvorení uvedeného predmetu sú 

nasledovné: 

 

Spolupôvodca 1:        % 

Spolupôvodca 2:         % 

Spolupôvodca 3:        % 

Spolu    100 % 

 

Zároveň berieme na vedomie, že všetky práva k tomuto predmetu patria na základe odchylnej 

dohody TUZVO ako nášmu zamestnávateľovi a my máme nárok na primeranú odmenu 

a dodatočné vyrovnanie podľa našich podielov. 

 

V .............................. dňa......................... 

         ................................ 

         podpis spolupôvodcu 1 

 

         ................................ 

         podpis spolupôvodcu 2 

 

         ................................ 

         podpis spolupôvodcu 3 



 

 23 

Príloha 5 

Prehlásenie o zachovaní mlčanlivosti 

 

 

(Meno, priezvisko, tituly) 

 

 

prehlasujem a svojim podpisom potvrdzujem zachovanie mlčanlivosti v nasledovnom 

rozsahu: 

 

• Menovaný/á/ je povinný/á/ zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach súvisiacich 

s predmetom priemyselného vlastníctva s názvom (názov riešenia podľa Popisu predmetu 

priemyselného vlastníctva), ktoré nesmie zverejniť a nikomu poskytnúť ani sprístupniť.  

 

• Povinnosť mlčanlivosti trvá do registrácie predmetu priemyselného vlastníctva na 

príslušnom úrade, prípadne dlhšie, ak to vyplýva z článku 5 ods. 2 tejto smernice. 

 

• Úmyselné porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť bude považované v prípade 

zamestnancov TUZVO za závažné porušenie pracovnej disciplíny a v prípade študentov 

TUZVO za disciplinárny priestupok. 

 

 

 

 

Vo Zvolene dňa   

 

 

 

............................. 

         podpis 
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Príloha 6 

 

 
meno, priezvisko, titul 

pôvodcu/spolupôvodcu (ktorí boli 

v pozícii oznamovateľa vzniku 

predmetu PV 

adresa bydliska  

 

 

Vec: 

Vyrozumenie o výsledku posúdenia PPV 

Vážený pán/Vážená pani (uviesť meno pôvodcu/spolupôvodcu),  

týmto Vám oznamujem, že po starostlivom posúdení podkladov týkajúcich sa predmetu 

priemyselného vlastníctva, o vytvorení ktorého ste Technickú univerzitu vo Zvolene 

upovedomili oznámením zo dňa (uvedie sa dátum evidencie Oznámenia Referátom transferu 

technológií a evidenčné číslo Oznámenia), som ako štatutárny zástupca Technickej univerzity 

vo Zvolene, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi SR rozhodol nasledovne: 

A. zamestnanec alebo študent TUZVO, ktorý  má s TUZVO uzatvorenú odchylnú 

dohodu 

Technická univerzita vo Zvolene zabezpečí /nezabezpečí právnu ochranu1  

 k predmetu priemyselného vlastníctva s názvom 

„............................................................“ (uvedie sa názov predmetu priemyselného vlastníctva 

podľa Oznámenia). 

 

 

B. zamestnanec alebo študent TUZVO, ktorý nemá s TUZVO uzatvorenú odchylnú 

dohodu 

Technická univerzita vo Zvolene  má/nemá záujem nadobudnúť právo  

 

k predmetu priemyselného vlastníctva a zabezpečiť právnu ochranu s názvom: 

 

„............................................................“ (uvedie sa názov predmetu priemyselného vlastníctva 

podľa Oznámenia). 

 

............................................................ 

                                                                                   meno a podpis štatutárneho zástupcu 

                                                                                   Technickej univerzity vo Zvolene 

 

 
1 nehodiace sa prečiarknuť 

 

miesto, dňa: Zvolen,  

vybavuje:   

tel. / fax:   

e-mail:   

vaša značka:  

naša značka:  
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Príloha 7 

 

Stanovenie primeranej odmeny pre pôvodcov 

 

 

1. Pôvodcovi, ktorému by podľa osobitného právneho predpisu patrilo právo na riešenie 

a vo vzťahu ku ktorému patrí toto právo TUZVO ako zamestnávateľovi na základe 

odchylnej dohody, patrí primeraná odmena v súlade s touto smernicou. 

 

2. Primeraná odmena je v rámci vnútorných pravidiel TUZVO definovaná ako špecifický 

druh odmeny, pričom nemá vplyv na iné druhy odmien, ako napr. riadne alebo 

mimoriadne odmeny rektora, dekanov, riaditeľov, alebo iných vedúcich zamestnancov 

TUZVO, ktoré sú prideľované v súlade s ostatnými vnútornými predpismi a pravidlami 

TUZVO a tiež nemá vplyv na dodatočné vyrovnanie podľa osobitného vnútorného 

predpisu. 

 

3. Výška primeranej odmeny je stanovená nasledovne: 

 

Primeraná odmena za uplatnenie práva TUZVO na  predmet duševného vlastníctva2 

Patent 50 EUR  

Úžitkový vzor 50 EUR  

Dizajn 50 EUR  

 

Iné (know-how, topografia polovodičových výrobkov, ochranná známka) 
50 EUR  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2 odmena sa vyplatí podľa výšky podielov spolupôvodcov 


